CORREZIONI BOZZE

Per ogni correzione, è sufficiente indicare il numero di pagina, di riga (o di verso) e, nella colonna di sinistra la frase da variare e in quella di destra la frase variata, evidenziando in grassetto le variazioni.

Per indicare tagli di testo, riportare nella sola colonna di sinistra la frase da tagliare, con indicato “togliere”, oppure la dicitura “tagliare da (con frase o parola in grassetto da cui iniziare il taglio) a (con frase o parola finali in grassetto da comprendere nel taglio)”.

Per le aggiunte di testo, nella colonna di sinistra riportare la dicitura “aggiungere dopo (con frase o parola in grassetto da cui partire per l’aggiunta)”.

Per le sostituzioni di parti di testo, riportare nella colonna di sinistra la dicitura “sostituire (con la frase o parola da eliminare)” e nella colonna di destra la frase o parola sostitutive.

Per ogni altra notazione, affidarsi a indicazioni chiare, utilizzando sempre il grassetto per evidenziare le variazioni e correzioni

	Nr. pag.
	Nr.  riga
	Frase con  parola o espressione da variare (in grassetto)
	Variazione da effettuare (in grassetto)

	75
	
	
	eliminare indice

	77
	1
	manca virgola

, detto Mirko inaugura
	detto Mirko, inaugura

	
	6° dal basso
	alimenti, familiari
	togliere virgola dopo alimenti

	78
	penultima sopra Foto
	sostituire:

insegnante, tocca direttamente, in qualche modo, gli autori coinvolti in questo Percorso Poetico.
	riguarda anche

	79
	cit. bib. Fragomeni
	titolo 

(da Canta il vento, di Emilia Fragomeni)
	corsivo!
Canta il vento

	79
	terz’ultima
	togliere:

, per una volta,
	

	80
	Foto 2

Marylin
	Aggiungere dopo

sotto via del Campo (c.a.).
	Quel che ho dentro / nessuno lo vede. / Ho pensieri bellissimi / che pesano / come una lapide. / Vi prego: / fatemi parlare! (Norma Jean Baker alias Marylin Monroe)

	81-83
	
	cambio ordine testi citati:
Valerio-Spesso-Amoretti
	nuovo ordine:

Valerio-Amoretti-Spesso

	82
	prime righe
	sostituire:

A fronte delle oscure visioni del declino di Genova, l’architetto romano Marco Spesso, già citato per Palazzo Reale, descrive la vita a Sottoripacome un miracoloso equilibrio tra turismo e autenticità.
	Abbiamo iniziato a leggere alla ‘stazione’ di Sottoripa senza alcun preambolo: Marenco, Bruno, Valerio e Amoretti esprimono sensazioni di decadimento e insofferenza che si conoscono bene, universali, ma anche molto ‘genovesi’.  Può essere utile confrontare le visioni oscure del declino di Genova con la descrizione, ad esempio, della vita quotidiana di Sottoripa secondo l’architetto Marco Spesso: ai suoi occhi appare come un miracoloso equilibrio fra turismo, globalizzazione e identità storica.

	82
	cit. bib. di brano di Spesso
	sostituire:

(da A proposito di Genova, di Marco Spesso, p. 60)
	carattere 9

(da M. Spesso, p. 60)

	83
	terz’ultima testo pre-stannard
	togliere:

chi invece è presente, come
	

	85
	
	sostituire:

Foto 5 – Sul molo (a.n.)
	Foto a p. 87 – Palazzo del Banco di San Giorgio. Futuri in vestimenti (c.a.)

	86
	1
	togliere le virgolette a:

‘corregge’
	

	86
	ultima riga citazione di Piano
	togliere i caporali finali

periferie. »
	


	86
	rif. intervista Piano
	aggiungere dopo:

Chiara Pieri
	del 3 novembre 2011,

	86
	3 riga dopo cit. Piano
	spostare virgola:

da sé, e anche fisicamente,
	da sé e, anche fisicamente,

	87
	5
	metter tra virgolette semplici:

Porto Antico
	‘Porto Antico’

	87
	6
	togliere pronome:

chi lo viveva
	

	87
	cit. bib. Maggiani
	sostituire:
(da Mi sono perso a Genova. Una guida, di Maurizio Maggiani, pp. 69-70)
	(da M. Maggiani, Mi sono perso…, p. 69-70)

	87
	ultima riga
	sostituire:

Foto 6 – Passato e presente
	Foto ?? – Sul molo (a.n.)

	88
	2
	sostituire:

un po’
	forse

	90
	cit. bib Morasso
	sostituire:

(in Viatico, Raffaelli, 2010)
	corsivo titolo!

(in M. Morasso, Viatico, Raffaelli, Rimini 2010

	90
	titolo
Amoretti
	sostituire:

Il porto di Giangiacomo Amoretti
	corsivo titolo!

Il porto

	92
	fine prima poesia
	sostituire:

Massimmo
	Massimo

	93
	prima riga testo
	togliere:

- foresti in genovese - 
	

	93
	ultime righe testo
	sostituire:

… ad esempio Rosalba Troiano, Guido Conforti.
	, ad esempio Rosalba Troiano e Guido Conforti.

	95
	dopo haiku
	inserimento una foto
	Foto ?? – Ordine (a.n.)

	95
	nome autrice

di Genova
	sostituire:

Effe Sòla
	Federica Flore

	95
	da sest’ultimo verso di Genova
	sostituire:

Genova, fuliggine e precariato.

Genova, rossa di cultur,

e poteri raffreddati dal vento

di cantautori e di poeti,

di vicoli punti dal disagio:

te ne innamori.
	Genova, fuliggine e precariato.
Genova, rossa di cultura,
e poteri raffreddati dal vento

di cantautori e di poeti,

di vicoli punti dal disagio.
Te ne innamori.

	96
	cit bi Giangoia
	Sostituire

(in R. Giangoia, La vita restante, De Ferrari ed., Genova, 2014)
	corsivo!
La vita restante

	97
	3 del testo
	sostituire

Queato nome risveglia in Eugenio De Signoribus la memoria infantile di un film “sull’irredento eroe” visto ai tempi della 
scuola elementare, “dove
	Questo nome risveglia in Eugenio De Signoribus la memoria infantile di un film “sull’irredento eroe” visto ai tempi della 
scuola elementare, in un cinema “dove

	98
	cit. bib.

Marcenaro
	sostituire tit.

(da G. Marcenaro, Testamenti, Bruno Mondandori  Editore, 2012, pp. 69-71)
	corsivo!
Testamenti

	98
	penultima riga testo
	aggiungere dopo
‘E. De Amicis’, 
	, le cui insegne spiccano sul lato dei Magazzi del Cotone verso la città,

	98
	ultima riga testo
	aggiungere dopo

Troiano 
	Troiano… e non solo.

	100
	3 del testo
	sostituire:
era stato
	fu


	100
	4
	togliere:

e fondamentali
	

	100
	
	inserire ‘foto 8’ di p. 102

Foto ?? – San Giorgio, il drago e le foglie di fico (c.a).
	

	101
	2
	sostituire

Tram@
	Tram@re

	101
	15
	sostituire:
popolano i caruggi del centro storico, segnalando le case dei militari che si distinguevano particolarmente nel combattere per la Repubblica di Genova.
	popolano numerosi i caruggi del centro storico. Se ne potevano fregiare le case dei militari che si distinguevano particolarmente nel combattere per la Repubblica di Genova.

	101
	
	inserire: 

Foto ?? – Sovrapporta in ardesia. San Giorgio e il drago 
	

	102
	
	togliere:
Foto 8 – San Giorgio, il drago e foglie di fico (c.a.)
	

	102
	1-2
	sostituire:

È Maurizio Maggiani a ridare vita ai vicoli in questa zona, narrando un indaffaratissimo inizio Novecento:
	È Maurizio Maggiani a ricostruire la vita di  questa zona in un indaffaratissimo inizio Novecento:

	102
	citaz Maggiani
	trattini da togliere in parole alle righe:

2 – svico-lando

6 – riflet-tono

11 – feb-braio

12 – giac-chette

13-  cal-zoni

terz’ultima – stret-to
	

	102
	cit. bib.

Maggiani
	sostituire

(da La regina disadorna, di Maurizio Maggiani  (p. 83-85)
	(da M. Maggiani, La regina disadorna,  p. 83-85)

	103
	1
	togliere

Zona di
	

	104
	cit. bib Marzano
	sostituire

(da La prima volta che ho visto Genova, di Roberto Marzano)
	(da R. Marzano, La prima volta che ho visto Genova, Matisklo ed., 2013)

	106
	1
	togliere

che tutto il porto sovrasta.
	

	106
	3
	inserire dopo:

anche se 
	quasi trant’anni dopo fu celebrata

	106
	5
	sostituire:

velocità. Niente più corse sul nastro d’asfalto che fa – ha fatto, farebbe – volare sullacittà.
	velocità: niente più corse sul nastro d’asfalto che faceva volare sulla città.

	106
	cit. bib . Spesso
	sostituire:

(da A proposito di Genova, di Marco Spesso, pp. 52 e 56)
	(da M. Spesso, pp. 52 e 56)

	108
	dopo cit.
Petrollo
	aggiungere:

(da C. Petrollo, Viaggi… )
	

	108
	2 del testo
	togliere virgola dopo 

Caricamento,
	

	108
	quart’ultimo
	aggiungere dopo:

Enrico Testa 
	(in Undici per la Liguria, Einaudi, Torino 2015),


	110
	Foto 14
	sostituire

Nicola Garaventa
	Lorenzo d’Andrea Garaventa

	110
	dopo ‘Foto 14’
	sostituire:
Sulle note vicende del 2001 e su la Genova povera.
	corsivo!
Sulle note vicende del 2001 e su la Genova povera.

	112
	dopo poesia di Vendola
	aggiungere:

(in N. Vendola, Lamento in morte di Carlo Giuliani, Fratelli Frilli ed., Genova, agosto 2001)
	

	113
	testo poesia
Sansone

Farinata
	
	sostituire i versi indicati con questi corretti:

strofa 2, v. 2

per gradi… circa 80 sopra ai 100

strofa 3, v. 5

N.B. Lo sai tu - ma anch’io lo so -

strofa 4, v. 1

... ed  il profumo anch’esso è ben distante
strofa 4, v. 2
dal giron dei  golosi “made in Dante”…

strofa 4, v. 1

Ma coi cucchiai  dell’olio - a pioggia aspersi -

	114
	1 del testo
	sostituire
Si può incontrare
	Può accadere d’incontrare

	114
	ultima del testo
	sostituire
palazzo già Sauli, al n. 3,
	palazzo (già) Sauli n. 3

	116
	titolo paragrafo
	sostituire

Piazza Maruffo
	Piazzetta dei Maruffo

	116
	cappello introduttivo
	sostituire

Una sosta in questa piazza proprio perché è tra le più indifese e abbandonate, con questo nome un po’ buffo… Maruffo! Leguide non ne parlano… chissà? potrebbero demolirla, diradarla…
	Una sosta in questa piazza, proprio perché è tra le più indifese, abbandonate, e con il nome un po’ buffo… Maruffo! Nel Trecento era una famiglia antica, di comandanti di galee, e fu dedicata ai Maruffo nel 1868, su proposta dell’ufficiale del catasto Giuseppe Banchero. Comunque le guide ne parlano poco… appare così sprovveduta che potrebbe scomparire senza troppo rumore. 
Anche se queste sparizioni nella realtà non sono silenziose: in memoria di ogni perpetrata demolizione e contro ogni tentato diradamento, alcuni versi amari di Angelo Marchese, da La vecchia casa:

	116
	
	aggiungere dopo 

La vecchia casa: [parte sostituita precedente]
	il testo della poesia di Marchese

	
	cit. bib.
poesia Marchese
	sostituire

(in Tenui bagliori… , p. 43)
	(in A. Prusso, p. 43)

	
	
	spostare dopo poesia di Marchese

il brano da Demolizione  di Altri luoghi
	il testo da Demolizione  di Altri luoghi

	
	cit. bib.
Demolizione
	sostituire
Scrtture
	Scritture

	118
	cit. bib. Camera
	sostituire

Animalia, in Cronaca di un passaggio,
	corsivo!

Animalia, in Cronaca di un passaggio,

	121
	tit. poesia
	sostituire

Genova d’acqua e malumore

di Milena Buzzoni
	Genova d’acqua e malumore



	122
	
	aggiungere prima di Centro Storico di Mario Pepe:

Un viaggio in Italia 1981 – 1983
Guido Ceronetti

Questo baretto genovese pieno di fumo e di miasmi sonori mi incalvisce i pensieri, tuttavia gli resta, nel decomposto, qualche charme (tavolini rotondi di marmo, parete con paesaggio idiota). Un magrebino seduto davanti a un bicchiere di vino rosso: non beve, fissa un suo vuoto. Si mangiano porcherie: arrosto freddo, vecchie uova... Prima ero al porto, una nave in partenza per Tunisi, una piccola folla di parlanti ogni lingua aspettava il segnale d'imbarco. Le facce sorridevano ma c'era come un'ansia segreta, il mare fa sempre paura.
[...] 
Nei caruggi quasi del tutto addomesticati (turismo, denaro, ripuliture, fatuità, soprattutto voglia di cancellare il male di vivere che il tempo marcito mette in mostra) qualcosa di duro e di sinistro ancora lo trovi, bistrots lebbrosi, facce tumefatte, puttane sfasciate, meridionali con aria violenta, Grecia fritta. Il nordafricano del bicchiere vorrebbe accarezzare un cane nero ma gli dicono attento che ti morde... Dev'essere il cane dei finanzieri di guardia al porto, dopo aver annusato un po' se ne va via; forse è un vecchio cliente morto che amava quei tavolini, rinato cane di buona memoria. Poi rientra, forse attirato dal magrebino solitario che adesso, palpebre abbassate, sembra dormire. 

(da G. Ceronetti, Un viaggio in Italia 1981 – 1983, Einaudi, Torino 1985, pgg. 62-63)


	126
	1 del testo
	sostituire

si è concluso, speriamo, con tutti ‘vivi e vegeti’.
	si conclude con tutti i ‘vivi e vegeti’ presenti alla Stanza della poesia.

	
	3
	togliere

io


	

	127
	cit. bib. Spesso
	sostituire

(da A proposito di Genova, di Marco Spesso, p. 68)
	(da M. Spesso, p. 68)

	127
	3 del testo
	togliere

E il Percorso Poetico di e con Autori Contemporanei si conclude non a caso davanti al suo bel portone verde genovese in piazza Matteotti.
	

	
	
	aggiungere dopo

nel bene e nel male.
	Alla Stanza i poeti ‘residenti’, gli animatori delle sue attività sono soprattutto due: Barbara Garassino e Claudio Pozzani. 
Eccezionalmente, evocherò Pozzani a uscire dalla Stanza della poesia con una poesia che si intitola Stanza della poesia, che non è di un italiano ma di un poeta francese già citato. Jacques Darras gioca sul nome del deus loci Claudio Pozzani e lo reclama futuristico in incipit, a gran voce: (segue poesia di Darras)

	
	6-9 de testo
	spostare a p. 130 da

Con spirito… a Stazione Principe a qui.
	

	127
	penultima riga del testo
	togliere
davvero
	

	128 
	dopo poesia Darras
	aggiungere

(in J. Darras, Andrea Doria… , p.  49)
	

	130
	inzio pagina
	Aggiungere

Fuori programma [titolo paragrafo]
Con spirito per quanto possibile ‘ecumenico’, diamo spazio in questa sorta di appendice poetica finale, ai testi che per opportunità logistiche non hanno trovato posto durante il percorso dalla Biblioteca Universitaria a Palazzo Ducale.
L’ordine di apparizione è dato molto semplicemente dal progressivo allontanarsi dal centro storico di Genova.
	


	133
	
	aggiungi dopo 

in via Garibaldi
	Prosodico selciato

di Marco Furia

Prosodico selciato

(voci schive

antiche, grigie lastre?)

soglia schiusa

aperto ingresso, effluvio

da giardino

aromatica impronta

non severi

monumentali tratti

d’edificio

splendidi marmi, fogge

melodiose

immagini dipinte

su parete

coreografiche musiche

sonoro

policromo mutismo

(gergo, idioma

d’archi e colonne?), umido

cortile

desto, intenso silenzio

zitti echi

vividi, verde tocco

muschi bui

morbidi in falsa grotta

fresca frase

di fontanella fluida

sì leggiadra

zampillante cadenza,

garbo, gioia.

Questa poesia, dedicata a via Garibaldi, è stata pubblicata sul n. 83 della rivista Anterem.



	134
	1
	togliere

Visioni periferiche
	

	134
	inizo poesia Macciò
	sostituire

Verso Genova, sull’autostrada
di Francesco Macciò
	corsivo!

Verso Genova, sull’autostrada



	137
	prima di Lungomare
	togliere

La costa a levante
	

	138
	fine di Luongomare
	aggiungere dopo la spiegazione di Macciò
[Nota al testo di F. Macciò]
	

	139
	1
	sostituire titolo

da Fra due città, S. Marco dei Giustiniani, Genova 1981
	corsivo e carattere 9
da Fra due città, S. Marco dei Giustiniani, Genova 1981

	139
	cit. bib. maggi
	sostituire titolo

(da Marco G. Maggi, Punto di fuga, Puntoacapo Ed., Pasturana,  2014)
	corsivo!

Punto di fuga

	140
	v. 13 di Pini
	sostituire

verso il cilelo come un bambino metafisico
	cielo

	141
	1 testo
	sostituire

Percorso Poetico dei Vivi e Vegeti
	Percorso Poetico dei Vivi e Vegeti

	140
	4
	sostituire

(in Tenui bagliori… , p.53)
	(in A. Prusso, p. 53)

	142
	ultima riga
	sostituire
del mondo
	disponibili. 
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